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Ta’ ]-Eécéellenza Tieghu Sir An-
thony Joseph Mamo, Uffi¢jal tal-
Wisq Eccellentj Ordni ta’ I-Im-
(L.S.) peru Britanniku, Queen’s Coun-
sel, Duttur tal-Ligi, Bacillier ta’
lAltl Agent Gvernatur-Genera-

li ta’ Malta.

(Iff.) AnT. ]. MaMo,
Agent Guernatur-Generali.

BILLI huwa provdut bl-artikolu 50
tal-Kostituzzjonij ta’ Malta illi kull meta
d-detentur tal-kariga ta’ Gvernatur-Ge-
nerali jkun assenti minn Malta 1-funzjo-
nijiet moghtija lilu bl-imsemmija Kos-
tituzzjoni ghandhom jigu moqdija
minn dik il-persuna li 1-Maesta Taghha
tista’ tafitar jew, jekk ma jkun hemm
ebda persuna f'Malta hekk mahtura u
1i tkun tista’ taqdi dawk il-funzjonijiet,
mill-Prim Imhallef;

U BILLI I-Gvernatur-Generali huwa
assenti minn Malta u ma hemm ebda
persuna f’Malta malitura kif jinghad
qabel;

U BILLI Jiena hadt u iffirmajt kif
imiss il-gurament ta’ lealta u l-gura-
ment tal karlga kif preskritt bl-artikolu
51 ta’ l-imsemmija Kostituzzjoni;

By His Excellency Sir Anthony
Joseph Mamo, Officer of the
Most Excellent Order of the

(L.S.) British Empire, Queen’s Coun-
sel, Doctor of Laws, Bachelor
of Arts, Acting Governor-Gen-
eral of Malta.

(Sd.) ANT. J. Mamo,
Acting Governor-General,

WHEREAS it is provided by section
50 of the Constitution of Malta that
whenever the holder of the office of
Governor-General is absent from Malta
the functions conferred upon him by
the said Constitution shall be perform-
ed by such person as Her Majesty may
appoint or if there is no person in Mal-
ta so appointed and able to perform
those functions, by the Chief Justice;

AND WHEREAS the Governor-
General is absent from Malta and there
is no person in Malta appomted as
aforesaid;

AND WHEREAS I have duly taken
and subscribed the oath of allegiance.:
and the oath of office as prescribed by
section 51 of the said Constitution;
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ISSA GHALHEKK, JIENA, SIR
ANTHONY JOSEPH MAMO, Uffi¢jal
tal-Wisq Eccellenti Ordnj ta’ I-Imperu
Britanniku, Queen’s Counsel, Duttur
tal-Ligi, Bacillier ta’ l-Arti, qieghed
hawnhekk navza u nipproklama 1i as-
sumejt illum skond il-Kostituzzjoni ta’
Malta lfunzjonijiet ta’ Gvernatur-Ge-
nerali.

Maghmula fil-Palazz, II-Belt Valletta,
illum 27 ta’ Marzu, 1968,

B’Awtorita,

(Iff.) G. BorG OLIVIER,
Prim Ministru,

ALLA JHARES LIR-REGINA

NOTIFIKAZZJONI TAL-GVERN
[Nru. 237]

AKKWIST TA’ ART

Din id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-E¢éellenza Tieghu 1-Gverna-
tur-Generali bis-sahiha ta’ l-artikolu 3
ta’ 1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Ka-
pitlu 136), hija pubblikata skond u
ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
]-Ordinanza.

Is-27 ta’ Marzu, 1968.
(File No. Land 142/62/Vol. Iii)

DIKJARAZZJONI
'TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritd kompetenti ghal skop

ubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136)
u illi l-akkwist taghha ghandu ikun
b’xiri assolut.
Deskrizzijoni ta’ 1I-Art

L-art 1i gejja ’San Giljan:—

1. Bi¢céa art talkejl ta’ 2.5 qasab
kwadri, li tmiss mit-Tramuntana, min-
Nofs in-Nhar u mill-Punent mal-bqija ta’
l-art 1i minnha taghmel parti; hija pro-
prjeta tas-Sur Francis Bezzina Wettin-
ger.

NOW, THEREFORE, I, SIR AN-
THONY JOSEPH MAMO, Officer of
the Most Excellent Order of the British
Empire, Queen’s Counsel, Doctor of
Laws, Bachelor of Arts, do hereby
notify and proclaim that I have this
day under the Constitution of Malta
assumed the functions of Governor-
General.

Made at the Palace, Valletta, this
27th day of March, 1968.

By Authority,

(Sd.) G. BorG OLIVIER,
Prime Minister.

GOD SAVE THE QUEEN

GOVERNMENT NOTICE
[No, 237]

ACQUISITION OF LAND

The following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acqui-
sition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) is published in terms
and for the purposes of section 8 (1)
thereof.

27th March, 1968.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at St Julians:—

1. A plot of land of the area of
2.5 square canes, bounded on the
North, South and West by the remain-
ing portion of the land of which such
plot forms part; it is the property of
Mr Francis Bezzina Wettinger.
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2, Bicéa art tal-kejl ta’ 0.8 Kejliet,
Ji tmiss mit-Tramuntana mal-proprjeta
tas-Sur Francis Bezzina Wettinger u
mill-Punent u mil-Lvant ‘mal-bqija - ta’
l-art 1i minnha taghmel parti; hija pro-
prjeta tas-Sur Emanuel Borg u ohrajn.

3. Bicca art tal-kejl ta’ 1 Siegh u 4.5
Kejliet, 1i tmiss mill-Punent ma’ proprje-
ta tas-Sur Emanuel Borg u ohrajn, min-
Nofs in-Nhar parti ma’ proprjeta tas-Sur
Emanuel Borg u ohrajn u parti mal-
bgija ta’ l-art i minnha taghmel parti,
u mil-Lvant mal-bqija ta’ l-art li minnha
taghmel parti; hija proprjeta tas-Sur
Francis Bezzina Wettinger.

4. Bicca art tal-kejl ta’ 2 Sieghan u
1.2 Kejliet, 1i tmiss mit-Tramuntana ma’
proprjeta tal-Krisja Parrokkjali ta’ Bir-
kirkara, mil-Lvant ma’ proprjeta tas-Sur
Francis Bezzina Wettinger u min-Nofs
in-Nhar mal-bqija ta’ l-art li minnha
taghimel parti, hija proprjetd tas-Sur
Emanuel Borg u ohrajn.

5. Biéca art tal-kejl ta’ 2 Sieghan u
5 Kejliet, li tmiss min-Nofs in-Nhar par-
ti ma’ proprjeta tas-Sur Emanuel Borg
uy ohrajn u parti ma’ proprjeta tas-
Sur Francis Bezzina Wettinger, mit-Tra-
muntana parti mal-bgija ta’ l-art 1i minn-
ha taghmel parti, u parti ma’ proprjeta
tas-Sur Constantino Attard u ohrajn u
mill-Punent mal-bqgija ta’ l-art li minnha
taghmel parti; hija proprjeta tal-Knisja
Parrokkjali ta’ Birkirkara.

6. Bi¢céa art talkejl ta’ 4.3 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tal-werrieta tal-mejjet Tabib Angelo
Attard Montalto, M.D., min-Nofs in-
Nhar ma’ proprjetd tal-Knisja Parrok-
kjali ta’ Birkirkara, u mill-Punent u mil-
Lvant mal-bqgija ta’ l-art li minnha tagh-
mel parti; hija proprjeta tas-Sur Costan-
‘tino Attard u ofirajn.

7. Bic¢ca art talkejl ta’ 1,5 Kejliet,
li tmiss min-Nofs in-Nhar ma’ proprjeta
tas-5ur Costantino Attard u ohirajn, u
mill-Punent u mil-Lvant mal-bqgija ta’

2. A plot of land of the area of
0.8 Kejliet, bounded on the North by
property of Mr Framcis Bezzina Wet-
tinger and on the West and East by the
remajning portion of the land of which
such plot forms part; it is the property
of Mr Emmianuel Borg and others.

3. A plot of land of the area of
1 Siegh and 4.5 Kejliet, bounded on
the West by property of Mr Emanuel
Borg and others, on the South partly
by property of Mr Emanuel Borg and
others and partly by the remaining
portion of the land of which such plot
forms part, and on the East by the re-
‘maining ponfion of the land of which
such plot forms part; it is the property
of Mir Francis Bezzina Wettinger.

4. A plot of land of the area of
2 Sieghan and 1.2 Kejliet, bounded on
the North by property of the Parish
Church of Birkirkara, on the East by
property of Mr Francis Bezzina Wet-
tinger and on the South by the remain-
ing portion of the land of which such
plot forms part; it is the property of
Mr Emanuel Borg and others.

5. A plot of land of the area of
2 Sieghan and 5 Kejliet, bounded on
the South partly by property of Mr
Emanuel Borg and others and partly by
property of Mr Francis Bezzina Wet-
tinger, on the North partly by the re-
maining portion of the land of which
such plot forms part, and partly by pro-
perty of Mr Costantino Attard and
others and on the West by the remain-
ing portion of the land of which such
plot forms part; it is the property of
the Parish Church of Birkirkara.

6. A plot of land of the area of
4.3 Kejliet, bounded on the North by
property of the heirs of the late Doctor
Angelo Attard Montalto, M.D., on the
South by property of the Parish
Church of Birkirkara, and on the West
and East by the remaining portion of
the land of which such plot forms part;
it is the property of Mr Costantino
Aittard and others.

7. A plot of land of the area of
1.5 Kejliet, bounded on the South by
property of Mr Costantino Attard and
others, and on the West and East by
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l-art 1i minnha taghmel parti; hija pro-
prjeta tal-werrieta tal-mejjet Tabib An-
gelo Attard Montalto, M.D. :

8. Biééa art tal-kejl ta’ 5.8 Kejliet, li
tmiss min-Nofs in-Nhar ma’ proprjeta
tas-Sur Costantino Attard u ohrajn, u
mill-Punent u mil-Lvant mal-bqija ta’
l-art i minnha taghmel parti; hija pro-
prjeta tal-werrieta tal-mejjet Tabib An-
gelo Attard Montalto, M.D.

9. Bicca art talkejl ta’ 7.2 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tal-werrieta tal-mejjet Tabib Angelo
Attard Montalto, M.D., min-Nofs in-
Nhar ma’ proprjeta tal-Knisja Parrok-
kjali ta’ Birkirkara, u mill-Punent u mil-
Lvant mal-bgija ta’ l-art li minnha tagh-
mel parti; hija proprjeta tas-Sur Costan-
tino Attard u ohrajn.

10, Bicca art tal-kejl ta” 1.4 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana parti ma’ pro-
prjeta tas-Sur Costantino Attard u oh-
rajn u parti mal-bgija ta’ l-art i minn-
ha taghmel parti, mill-Punent ma’ pro-
prjeta tas-Sinjura Carmela Dalli, u min-
Nofs in-Nhar mal-bqija ta’ l-art i minn-
ha taghmel parti; hija proprjeta tal-
Knisja Parrokkjali ta’ Birkirkara.

~-11. ‘Bic¢ca art tal-kejl ta’ 2 Kejliet, li
tmiss min-Nofs in-Nhar ma’ proprjeta
tas-Sinjura Stella Mifsud u ofrajn u
mill-Punent u mil-Lvant mal-bgija ta’
l-art 1i minnha taghmel parti; hija pro-
prjeta tas-Sinjura Carmela Dalli.

12. Bicca art tal-kejl ta’ 1.4 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sinjura Carmela Dalli, u mill-Punent
u mil-Lvant mal-bqija ta’ l-art li minn-
ha taghmel parti; hija proprjeta tas-Sin-
jura Stella Mifsud u ohrajn.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 263/67, li wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffi¢¢ju ta’ I-Art,
29, Trig Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta.

It-18 ta’ Marzu, 1968. S

(Iff) MAURICE DORMAN,

Gvernatur-Generali.

the remaining portion of the land of
which such plot forms part; it is the
property of the heirs of the late Doctor
Angelo Attard Montalto, M.D.

8. A plot of land of the area of
5.8 Kejliet, bounded on the South by
property of Mr Costantino Attard and
others, and on the West and East by
the remaining portion of the land of
which such plot forms part; it is the
property of the heirs of the late Doctor
Angelo Attard Montalto, M.D.

9. A plot of land of the area of
7.2 Kejliet, bounded on the North by
properity of the heirs of the late Doctor
Angelo Attard Montalto, M.D., on the
South by property of the Parish
Church of Brkirkara, and on the West
and East by the remaining portion of
the land of which such plot forms part;
it i3 the property of Mr Costantino
Atterd and others.

10. A plot of land of the area of
1.4 Kejliet, bounded on the North
partly by property of Mr Costantino
Attard and others and partly by the re-
maining portion of the land of which
such plct forms part, on the West by
property of Mrs Carmela Dalli, and on
the South by the remaining portion of
the land of which such plot forms part;
it is the property of the Parish Church
of Birkirkara.

11. A plot of land of the area of
2 Kejliet, bounded on the South by
property of Mrs Stella Mifsud and
others, and on the West and East by the
remaining portion of the land of which
such gpllot forms part; it is the property
of Mrs Carmela Dalli.

12. A plot of dand of the area of
1.4 Kejliet, bounded on the North by
property of Mrs Carmela Dalli, and on
the West and East by the remaining
portion of the land of which such plot
forms part; it is the property of Mrs
Stella Mifsud and others.

The abovementioned land is shown
on a plan marked L.D. 263/67, which
may be seen on demand at the Land
Office, 29, South Street, Valletta.

18th March, 1968. ;
(5gd.) MAURICE DORMAN,

Governor-General.
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